
DZIEŃ 209.

kurtka 

Ta kurtka pasuje idealnie.

자켓

이 자켓은 사이즈가 딱 맞아요.

wanna

Chcę wlać ciepłą wodę do wanny.
W wannie możesz się zrelaksować.

욕조

욕조에 따뜻한 물을 넣고 싶어요.
욕조에서 긴장을 풀 수 있어요.

Nowy Rok (w kontekście życzeń noworocznych, 
postanowień i obchodów)

Nastał Nowy Rok.
W Nowym Roku zamierzam czytać więcej 
książek.

새해

새해가 되었어요.
새해에는 더 많은 책을 읽으려고 해요.

terminarz, dziennik, planner

Zapisałam spotkanie w terminarzu.

다이어리

다이어리에 약속을 적었어요.

osiągać, realizować, spełniać (cele, marzenia)

Oszczędzam pieniądze, aby spełnić marzenie o 
podróży dookoła świata.

이루다, 이뤄요

세계 여행의 꿈을 이루기 위해 돈을 모으고 
있어요.

boję się, że…, obawiam się, że…, żeby nie…

Wzięłam parasol, bo bałam się, że będzie padać.
Przyjechałam wcześniej, bo bałam się, że będzie 
dużo ludzi.

ㄹ/을 까 봐

비가 올까 봐 우산을 가져왔어요.
사람이 많을까 봐 일찍 도착했어요.

klasyfikator do liczenia rodzajów, typów lub 
kategorii rzeczy

Uczę się koreańskiego z trzech powodów.
Wyznaczyłam sobie trzy cele.

가지 (KOR)

세 가지 이유 때문에 한국어를 배우고 있어요.
나는 세 가지 목표를 정했어요.

po pierwsze, po drugie
pierwszy, drugi (kolejność)

Po pierwsze, będę ćwiczyć dla zdrowia.
Po pierwsze, będę pilnie uczyć się koreańskiego.

첫 번째
두 번째

첫 번째는 건강을 위해 운동하는 거예요.
첫 번째는 한국어를 열심히 공부하는 거예요.

wyjaśnianie lub podkreślanie decyzji, zwyczajów 
lub faktów

W tym roku będę ćwiczyć codziennie rano.
Od jutra będę pisać dziennik codziennie.

T + 는 것이다 → T + 는 거예요

올해는 매일 아침에 운동하는 거예요.
내일부터 매일 일기를 쓰는 거예요.

tydzień (okres czasu)

Odpoczywałam przez tydzień.
Ćwiczę trzy razy w tygodniu.

일주일

일주일 동안 쉬었어요.
일주일에 세 번 운동해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


